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Lisez attentivement ce manuel d'utilisation avant d'utiliser l'appareil, et conservez-le pour pouvoir le consulter 
ultérieurement et si besoin le communiquer à un tiers.
AVERTISSEMENT : lorsque vous utilisez des appareils électriques, respectez les précautions de sécurité de base a�n de 
réduire le risque d'incendie, de chocs électriques et de blessures corporelles.
1) Consignes générales
Merci de véri�er que les caractéristiques électriques de ce luminaire sont compatibles avec votre installation.
AVERTISSEMENT : I'alimentation électrique doit être coupée avant de procéder au montage, à l'entretien, au change-
ment de l'ampoule ou au nettoyage. Enlevez le fusible ou désendenchez-le, et assurez-vous qu'il ne peut pas se 
réenclencher.
Avant de percer un trou, véri�ez que vous ne risquez pas de percer un câblage ou un tuyau existant non visible. Ne pas 
regarder la lampe d' exploitation. Peut être nocif pour les yeux.
Tenir l'appareil hors de la portée des enfants et des personnes non autorisées.
2) Consignes de sécurité électrique
Le luminaire doit être installé par un électricien quali�é conformément aux normes de câblage en vigueur dans le pays 
d'installation.
Le �l de terre devrait être plus long que le �l L, N.
s'il vous plaît utiliser le cordon d'alimentation au moins 3G1.0MM2 (�l de PVC est interdit, suggérer l'utilisation de �l 
HO5RN-F)

Déconnecter le luminaire du réseau électrique avant tout entretien ou nettoyage.
ll convient de toujours utiliser une ampoule qui respecte les spéci�cations listées dans ce manuel d'instruc-
tions.
Ne par remplacer l'ampoule par temps de pluie.
ATTENTION  :   L'utilisation de tout accessoire non mentionné dans ce manuel d'instruction peut entraîner des 
risques de blessure.
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Desconecte siempre el aparato antes de proceder a su limpieza o mantenimiento.
Las bombillas utilizadas deben siempre corresponderse con las características detalladasen este manual.
No sustituya las bombillas cuando llueve.
ADVERTENCIA :  El uso de accesorios diferentes de los especi�cados en este manual puede presentar riesgos de heridas 
corporales.

Antes de utilizar el aparato, lea integralmente estas instrucciones y consérvelas para poder consultarlas posteriormente.
En caso de necesidad, transmita este manual a terceros.
ADVERTENCIA : El uso de aparatos eléctricos supone el respeto de las precauciones elementales de seguridad para 
reducir el riesgo de incendio, de choques eléctricosy de heridas corporales.
1) Instrucciones generales
Compruebe que las especi�caciones de este equipo de iluminación son compatibles con las de su instalación.
ADVERTENCIA : se debe cortar la alimentación eléctrica antes de proceder al montaje, al mantenimiento a la sustitución 
de la bombilla o a la limpieza. Quite el fusible odesactívelo,y asegúrese de que no pueda volverse a activar.
Antes de hacer un ori�cio, veri�que que no corre el riesgo de perforar un cableado ouna tubería existente pero invisible.
Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños y de las personas no autorizadas.
2) Instrucciones de seguridad eléctricas
Sólo un electricista cuali�cado debe instalar esta luminaria de conformidad con las normas de cableado vigentes en el 
paÍs de instalación.
El cable detierra debe ser más largo que el cable L, N.
utilice un cable de suministro de al menos 3G1.OMM2 (el cable de PVC está prohibido, sugiera usar un cable HO5RN-F)
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Leia atentamente este manual de utilização antes de utilizar o aparelho e conserve-o para o poder consultar
posteriormente e, Se necessário, comunicá-lo a outras pessoas.
AVISO: durante a utilização de aparelhos eléctricos, respeite as precauções de segurança básicas a �m de reduziro riSco 
de incêndio, de choques eléctricos e de ferimentos corporais.
1) Instruções gerais
Veri�que se as especi�cações elétricas desta luminária são compatíveis com asua instalação.
AVISO: A alimentação eléctrica deve ser cortada antes de proceder à montagem, à manutenção, à mudança da lâmpada 
ou à limpeza. Retireo fusível ou desligue-o e assegure -se de que não pode voltar a ser ligado.
Antes de fazer um furo, veri�que se não corre 0 risco de furar um cabo eléctrico ou um tubo existente não visível.
Manter 0 aparelho fora do alcance das crianças e das pessoas não autorizadas.
2) Instruções de segurança eléctrica
O candeeiro deve ser instalado por um electricista quali�cado em conformidade com as normas de cablagem emvigor 
no país de instalação.
0 �o de terra deve ser maior do que o �o L, N.
por favor, use o cabo de alimentação, pelo menos, 3G1.0MM2 (�o de PVC é proibido, sugerir ouso de �o HO5RN-F)

Desligue sempre o aparelho antes de proceder à limpeza ou à manutenção.
As lâmpadas utilizadas devem corresponder sempre às características enunciadas neste manual.
Não substitua as lâmpadas com tempo de chuva.
AVISO: A utilização de acessórios diferentes dos especi�cados neste manual pode representar risco de ferimentos 
corporais.
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Leggere attentamente il presente manuale di utilizzo prima di utilizzare l'apparecchio a muro e conservarlo per 
successive consultazioni o qualora occorra trasmetterlo a terzi.
AVVERTENZA: quando Si utilizzano apparecchi elettrici, rispettare le precauzioni di sicurezza di base al �ne di ridurre i 
rischi di incendio, di scosse elettriche e di ferite �siche.
1) Istruzioni generali
Veri�care che le speci�che elettriche di questo apparecchio di illuminazione siano compatibili con la vostra installazione.
AVVERTENZA: l’alimentazione elettrica deve essere interrotta prima di procedere al montaggio, alla manutenzione, alla 
sostituzione della lampadina o alla pulizia. Togliere il fusibile o scollegarlo e assicurarsi che non possa riavviarsi.
Prima di e�ettuare un foro, veri�care di non rischiare di forare un Cavo o un tubo presente ma non visibile.
Tenere l’apparecchio al di fuori della portata di bambini e persone non autorizzate.
2) Istruzioni di sicurezza elettrica
La lampada deve essere installata da un elettricista quali�cato conformemente alle norme di cablaggio in vigore nel 
paese in cui viene installata.,
ll �lo di terra dovrebbe essere più lungo di L, �lo N.
si prega di utilizzare il cavo di alimentazione almeno 3G1.OMM2 (il cavo in PVC èvietato, suggerire di usare il cavo 
HO5RN-F)

Togliere sempre la spina dell'apparecchio dalla presa elettrica prima di procedere alla pulizia o alla manutenzione.
Eventuali interventi di riparazione inadeguati possono presentare rischi importanti.
Le lampadine utilizzate devono sempre corrispondere alle caratteristiche indicate nel manuale.
Non sostituire le lampadine quando piove.
AVVERTENZA: l'utilizzo di accessori diversi da quelli speci�cati nel presente manuale può comportare rischi di lesioni 
personali.
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Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο χρήσης πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, και διατηρήστε το για να μπορείτε 
να ανατρέξετε αργότερα και εάν χρειαστεί να το μεταβιβάσετε σε τρίτους.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές, τηρείτε τις βασικές συστάσεις ασφαλείας ώστε να 
μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας και σωματικού τραυματισμού.
1) Γενικές συστάσεις
Ελέγξτε αν οι ηλεκτρικές προδιαγραφές αυτού του φωτιστικού ανταποκρίνονται στην εγκατάστασή σας.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: η ηλεκτρική τροφοδοσία πρέπει να κοπεί πριν να προβείτε στο μοντάρισμα, στη συντήρηση, στην 
αντικατάσταση του λαμπτήρα ή στο καθάρισμα. Αφαιρέστε την ασφάλεια ή απενεργοποιήστε την και βεβαιωθείτε ότι 
δεν μπορεί να επανενεργοποιηθεί.
Πριν διανοίξετε μια οπή, βεβαιωθείτε ότι δεν κινδυνεύετε να τρυπήσετε ένα υπάρχον καλώδιο ή σωλήνα που δεν είναι 
ορατά.
Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από παιδιά και μη εξουσιοδοτημένα άτομα.
2) Ηλεκτρικές συστάσεις ασφαλείας
Το φωτιστικό αυτό πρέπει να εγκατασταθεί από ειδικευμένο ηλεκτρολόγο σύμφωνα με τα πρότυπα καλωδίωσης που 
ισχύουν στη χώρα εγκατάστασης.
Το καλώδιο γείωσης θα πρέπει να είναι μεγαλύτερο από το σύρμα L, N.
χρησιμοποιήστε καλώδιο τροφοδοσίας τουλάχιστον 3G1.0MM2 (το σύρμα PVC απαγορεύεται, προτείνετε τη χρήση 
καλωδίου H05RN-F)  
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Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή πριν προβείτε στο καθάρισμα ή τη συντήρηση.
Οι λαμπτήρες που χρησιμοποιούνται πρέπει πάντα να αντιστοιχούν στα χαρακτηριστικά που αναγράφονται στο 
παρόν εγχειρίδιο.
Μην αντικαθιστάτε τους λαμπτήρες με βροχερό καιρό.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η χρήση εξαρτημάτων άλλων από εκείνα που διευκρινίζονται στο παρόν εγχειρίδιο μπορεί να 
επιφέρει κίνδυνο σωματικού τραυματισμού.
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Przeczytać uważnie instrukcję obsługi przed użyciem urządzenia i zachować ją w celu umożliwienia skorzystania z niej 
w przyszłości lub przekazania osobom trzecim.
OSTRZEŻENIE: podczas użytkowania urządzeń elektrycznych, należy zawsze przestrzegać podstawowych zaleceń 
bezpieczeństwa w celu ograniczenia ryzyka pożaru, porażenia prądem elektrycznym i obrażeń ciała.
1) Zalecenia ogólne
Nalezy sprawdzić, czy specy�kacje elektryczne urządzenia oświetleniowego są kompatybilne z wykorzystywaną 
instalacją.
OSTRZEŻENIE: zasilanie elektryczne musi zostać wyłączone przed przystąpieniem do montażu, konserwacji, wymiany 
żarówki lub czyszczenia. Wyjąć bezpiecznik lub wyłączyć i upewnić się, że nie może sie ponownie włączyć.
Przed wywierceniem otworu, należy sprawdzić czy nie zachodzi ryzyko przewiercenia niewidocznego w ścianie 
okablowania lub przewodu.
Urządzenie należy umieścić w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych. 
2) Zalecenia bezpieczeństwa dotyczące zasilania elektrycznego
Oprawa musi byé zainstalowana przez wykwali�kowanego elektryka zgodnie z normami obowiązującymi w kraju 
instalacji.
Przewód uziemienia powinien być dłuższy niż przewód L, N.
prosze uzyc przewodu zasilajacego co najmniej 3G1.0MM2 (drut PCV jest zabroniony, sugerujemy uzycie przewodu 
H05RN-F)
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Urządzenie należy zawsze odłączać przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji.
Używane żarówki muszą mieć zawsze taką samą charakterystykę jak podana w instrukcji.
Nie wymieniać żarówek w czasie deszczu.
OSTRZEŻENIE: Używanie innych akcesoriów niż podane w instrukcji może prowadzić do poważnych obrażeń ciała.
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Від’єднайте пристрій від мережі перед чищенням та доглядом.
Лампи, що використовуються, повинні відповідати характеристикам, наведеним у цій інструкції.
Не заміняйте лампи під час дощу.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використання іншого приладдя, ніж наведене у цій інструкції, може становити ризик 
тілесних ушкоджень.

Перед використанням пристрою уважно прочитайте цю інструкцію з експлуатації та зберігайте її для 
подальшого використання і звернення до інших осіб у разі потреби.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використовуючи електричні пристрої, дотримуйтеся базових правил безпеки, аби знизити 
ризик пожежі, враження електричним струмом і травмування.
1) Загальні інструкції
Переконайтесь у тому, що електричні характеристики цього світильника відповідають вимогам до установки.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед тим, як виконувати монтаж, догляд, заміняти лампу або чистити світильник, слід 
вимкнути електричне живлення. Витягніть або від’єднайте запобіжник, переконайтеся, що він не може 
увімкнутися.
Перед тим, як свердлити отвір, перевірте, чи немає ризику пошкодження прихованої проводини або труби.
Зберігайте пристрій подалі від дітей і не уповноважених осіб.
2) Правила безпеки поводження з електрикою
Світильник повинен встановлювати кваліфікований електрик, відповідно до норм виконання проводини, що 
діють у країні, де встановлюється світильник.
Дріт землі повинен бути довшим ніж L, N дріт.Джерелом світла цього світильника не може бути замінена, коли 
джерело світла досягає кінця всього світильника повинен бути замінений.
будь ласка, використовуйте шнур живлення принаймні 3G1.0MM2 (Провод ПВХ заборонений, рекомендую 
використовувати дріт H05RN-F)
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Citiţi în amănunţime acest manual de instrucţiuni înainte de a utiliza dispozitivul şi păstraţi-l pentru a-l consulta ulterior 
şi, dacă este necesar, daţi-l mai departe la alte persoane. 
ATENŢIE: Când utilizaţi dispozitive electrice, trebuie să urmaţi întotdeauna măsurile de securitate de bază pentru a 
reduce riscul de incendiu, de electrocutare şi de accidentare.
1) Generalităţi
Veri�caţi dacă speci�caţiile electrice ale acestui corp de iluminat sunt compatibile cu instalaţia dvs.
AVERTISMENT : Alimentarea electrică trebuie întreruptă înainte de a se începe montajul, întreţinerea, schimbarea 
becului sau curăţarea. Înlăturaţi siguranţele fuzibile sau dezanclaşaţi-le şi asiguraţi-vă că acestea nu se pot re-anclaşa.
Înainte de a face o gaură, veri�caţi că nu riscaţi să găuriţi un cablaj sau o ţeavă care ar putea să existe dar nu e vizibilă.
Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor sau a persoanelor neautorizate. 
2) Securitatea electrică
Proiectorul trebuie instalat de un ielectrician cali�cat în conformitate cu normele de cablare în vigoare în ţara de 
instalare.
Firul de împământare trebuie să �e mai lung decât �rul L, N.
vă rugăm să utilizați cablul de alimentare cel puțin 3G1.0MM2 (sârmă din PVC este interzisă, sugerează utilizarea sârmei 
H05RN-F)

Înainte de întreţinere sau curăţare deconectaţi de la reţeaua de alimentare.
Becurile utilizate trebuie să corespundă complet caracteristicilor de�nite în acest manual.
Nu înlocuiţi becurile în timpul ploii.
AVERTISMENT : Folosirea altor accesorii decât cele speci�cate în acest manual poate conduce la riscuri de răniri 
corporale.
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Leia atentamente este manual de instruções antes de utilizar o aparelho e guarde-o para futura referência. Se necessário 
transmita o manual de instruções para terceiros.
ADVERTÊNCIA: Ao utilizar um aparelho elétrico, devem sempre ser seguidas algumas precauções de segurança básicas, 
para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico e ferimentos pessoais
1)  Geral
Veri�que se as especi�cações elétricas dessa luminária são compatíveis com sua instalação.
ADVERTÊNCIA: A fonte de alimentação deve ser desativada antes da montagem, manutenção, troca da lâmpada ou 
processos de limpeza. Retire o fusível ou coloque o fusível em OFF e proteja de reativação.
Cuidados devem ser tomados antes de perfurar os orifícios de �xação, para evitar qualquer �ação existente ou condutas 
que podem estar ocultadas
Manter o aparelho longe do alcance das crianças e de pessoas não autorizadas.
2) Segurança  elétrica
A luminária deve ser instalada por eletricista autorizado e apenas de acordo com as regras nacionais de �ação.
0 �o de terra deve ser maior do que o �o L, N.
utilice un cable de suministro de al menos 3G1.0MM2 (el cable de PVC está prohibido, sugiera usar un cable H05RN-F)

Desligue da tomada antes de manutenção ou limpeza.
As reparações só podem ser executadas por pessoas quali�cadas e utilizando peças de reposição qenuínas.
ADVERTÊNCIA:O uso de qualquer acessório não espedi�cado neste manual pode apresentar um risco de ferimentos 
pessoais.
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Read this instruction manual thoroughly before using the appliance and save it for future reference and if necessary 
pass the instruction manual on to a third party.
WARNING: When using electrical appliance, basic safety precautions should always be followed to reduce the risk of 
�re, electrical shock and personal injury.
1) General
Check if the electrical speci�cations of this luminaire are compatible with your installation.
WARNNG: The power supply must be deactivated prior to assembly, maintenance, exchanging the bulb or cleaning 
processes. Remove the fuse or switch the fuse to OFF and secure from reactivation.
Care must be taken before drilling �xing holes to avoid any existing wiring or pipework that may be concealed.
Keep device out of reach of children and unauthorised persons.
2) Electrical safety
Luminaire should be installed by authorized electrician only acc. to national wiring rules.
The earth wire should be longer than L,N wire.
please use supply cord at least 3G1.0MM2(PVC wire is forbidden ,suggest using H05RN-F wire)

Disconnect from mains before maintenance or cleaning.
Always use bulbs according to speci�cations listed in this manual.
Do not replace bulbs when it is raining.
WARNING: The use of any accessory not speci�ed in this manual may present a risk of personal injury.
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